ч 


ІТа рРАТУрНЫ. 
ААТАК. 


дА газэты .САВЕШКАЯ БЕЛАРУСЬ" 


м 8 13 мая 1925 г. Хе 8 
сеч ба канаць а “ З Д, на г ] 
ЗЬМЕСТ зж 
Пяціхвілінны фото-здымак. П. Бузук. З поэмы «Сягоньня» Ул. Сасюра. Як хазяін, чи гість, Я 
я ня внаю. Верш. П. Росіч. Сьмерць Януляна. П. Панч. Эяма. А. Любчэнка. Хтось гладзіў нівы. 


Малы А. Панів .“. 


Верш. С»ргей Фамін. 


і Верш. П. Тычына. Да стрэчы. Верш. А. Гурло. Разрытая магіла, а Т. Шэўчэнка. бзсруўзй І 


аа 


АА 


Шчыміе прывітаньне ПеСЬНЯрОМ “Украіны!. 


ё. 


Перад намі лепшы квот украінскае 
-уяітаралуры, вайлепшыя з тых, хто бу- 
даваў гэтую літаратурў пасьля Ка- 
стрычніка, хто з пяром у руках узмац- 
паў заваявацьні Бастрычніка ва Укра- 
іне. 


“У гэтай групе. прадстаўвікі розвых 


пітаралурвых паыняў і арганізацый, 


жыць лірыцы, 


( 


Туг ёсьць і «Плужане» і «Вуспаў- 
ды» і «Малядпякоўцы» і быўш. ”Ва- 
плітаўцы“, ёсьць сярод гасьцей піяне- 
ры ўкраінскага футурызму. 

Як і Йаогул гэта часта бывае, так 
і ў, данай групе першае “ месда нале- 

Пераважна лірыкамі 
зьяўляюцца в гасьцёў Паўла Тичина, 
Валерыян Полішчув,, Ўладзімер Сосю- 
ра, Паўла Ўсэзео, І. Бўляе, Міхайла 
Сэмонко і Андрэй: Павів. 


Паўла Тычына (нарадз. ў 1891 г.), 


яві пачаў друкаваць сйае вершы Яшчэ 


перад рэволюцыяй (у 1919 г.), аднак, 
стэтай самай рэволюцыі аддаў значную 


даніну («На майдаві», «Псалом залі- 
ву»); прадчуцьцё блізкай навальніцы 


- адбіваецца ўжо ў равейшых яго веў- 


шах. Але наогул Тычына даволі розна- 
стайны пісьменьнік. У воршах яго 
зноўдзем.. ясеравыя малюнкі гораду, 
вёсві,. розных. момантаў жыцьця пры” 
роды. Сьвежасьць і ясеравасьць вобра- 
заў не. зьеў аднак, адзінай вар- 


. тасьцю яго твораў. З ёю повга імкнец- 


де заўчыць музычаўю мэлёдыйнасьць. 


- Падарававыя Тачинай каштоўныя ўзо- 


ры. мастацкае сдоватворчасьці 1 далі 


мераў К в. сана пазваць аго 


га 


свайглябіпим і найоригінальвішим пред- 
ставнпком всього постичнОге ПоБ0- 
ління». 

Сколькі мастацкіх вершаў хоць-бы 
ў яго «боняшних кдарнетах». Вось 
адзін з іх з дыклю , Ёнгармопійне” 
(Доц 

СА па воді в чаісь руцё 
Гадюки пяўхься.. (он. До даа. 
Війнув, дихнув, сипаўв пшона-- . 
І заскакаля горобці!., 

-- Тікай!- шепнуло в. берега, 
-- Фагай...--хатнуло сМмолЕй, 
Спустила хмара на, дуги 

Мережаві падодкй. ' 

Двума, трыма вобразамі Тычына лёг- 
ка настройвае чытача ў унісон сабе, 
Напр., вершам «Сьвітае» ён прыуўшае 
забыцца яа рачавіснасьць і стаць разам 
з аўтарам па малітву сонцу, на маліі- 
ву надыходзячаму дню: 

Сьвітае... 


к 


Так тихо, так або, так ніжно у полі, “. прыклад, еі «Громохкай саід») пер- 


Мов свічі погаслі в каўбках фімаму, 
В туман загорлувіпись, далёкі тополі 
В душі вигравають міяораўю гаму, 
Ве дніе поволі... 
Так тйхо, так любо, так ніжно у полі, 


Сьвітае.... ў ё 


Вее спать 1цё: і небо і зорі. бевсна!,. 


Інш літах дебь, оававея спросовня лі- 


“о НИВО, 
Та певь абгорілай, мов пін на могіл; 


«Бевемертвій, помилуй!»--еричать мов- . 


К . чазливо. 
Вядніе шо хвалі... 


Пяціхвілінны фото-здымак. 
(Да прыезду гасьцей з Украіны) 


Все спать іце: і небо і зорі безснлі. 
Сьвітав... “ 


Проміннямя схід ранийть піч, мов ме- 
чам, 


Хмарки золотия поспішають яа битву, 

Безмовні тумавя тримтать над полямя, 

і з ними стаю я па рапьню молитву: 
0 зглянся над нама! 


Зацо нас Ты раниш у сердце мечами?. 


Вельмі здольны лірык і Валерыян 
Полішчук (варадз. ў 1897-х г.), аўтар. 
вядомай поэмы хЛёнін» (аб тым, як у 
працаўніка Усова, яЕому Цэка партыі 
б-р даручыла забіць Леніна, 
нядася рука на правадыра рэва- 
дюдыі, ка? ён пачуў прамову 
Леніна), У " дусе " народных песь- 
няў складае Полішчук «Думу про 
Бармашиху»: старая жанчына памсьці- 
дабя за сьмерць мужа, закатавана 
турмах: “Вразумела, што ў вершах М 
пішчука, быўшага гартаўца (га., на- 


шае месца займае горад з яго індуст- 
рыяй, электрычвасьцю, «эстэтыкай 
машын». Ён пяе гімны мэтадям (Міць, 
Алюмівій), дратом і машын м (Дінамо). 


Але аўтар у той самы час зьяў-. 
ляецца бывам цудоўнай вясковай пры- 


роды Валыні, якая таксама знаходзіць 

адбіцьдё ў яго паэзіі. Наводзім адзія 

з яго «Осінвіх бліків»: ; 
«Боском закапали клен, 
Вогні червінці упаля,- 
Хплиться смуток до мене 
Запахом в'ядим отави». 


не: пад-, 


й 


ў 


8 ; : . 
2. рааэнаыыаачшесныанананааыцарадонацаананыцач нама “У: З 


Ня горшым выходзіць ў Палішчука 
і апісаньне чужой яму прыроды. Асаб-. 


ліва дюбіць ён маляваць бурнае мора, 
пэўна таму, што яно бліжэй стыхіям 
аго ўласнай бунтарскай натуры--руху, 
дынамічнасьці, якія ён заўсёды іменец- 
да выліць ў гуках.. 


: Сяргей Піліпенка. 


У сувязі з гэтай асаблівасьцю сваёй 
натуры Полішчук шувае і адпаведную 
дывамічную форму, ў пагоні за якой 

. даходвіць ня ЛольЕі да вэрлібра, з ня- 
чыстымі рыфамі, аде часам і да 
звычайвай прозы. 

Уладзімер Сосюра (нярадвіўся ў 
1898 р.), аўтар шэрагу вядомых паэм 
(«1871 р.», «Червона зима» і інш.), ва- 

рэшце, аўтар нядаўна прэміяванай на 


літаратурчым ковеўрсе поэмы «Відио-. 


віць» (у ябой аўтар дае моцны адказ 
на закіды эміграпыі), вельмі слушна 
назваў адзін з сваіць вборнікаў «Сы- 
годні”: сапраўды, гэта сьпявава сёнь- 
“вяшніх падзей. дьмявіўшы зброю на 


. пяро, ён адгукваецца амаль на ўсё, 


поўз чаго вяможа прайсьці супакойна, 
Балі ўтваралася «Вепдуша», Ул. Со- 
сюра вастаўся 
«Тарту»; сумуючы прагповаду гэтага 
вдарэньня, ён зварачаецца да ваплі- 
тоўдаў з заклікам: ў 
«Товариші кохаві, 
. Окоріш ідіте до нас! 

Э злочин ў в ваганьні 
в наш динамічнай час“, Я 
. Пачатак літарётурнай дзейнасьці (0- 
“юры зьвязаны з другім пэрыядам ка- 
стрычнікавай літаратуры Украіны,-- 
пэрыядам, які папершае адзначаецда 
тым, што цэнтр яе з ,Віева перахо- 


дзіць да Харкава. Блізкі да Харкава. 


“ Донбас і «дэлегаваў» у літаратуру (Со- 
сюрў--свайго звычайнага прадаўвіва. 


ь 


вервым традыцыям, 


ХІ--ХП). 


Мотывы рэвадюцыйаыя ў поэзіі (0- 
сюры гармавійне зьліваюцца з мотыва- 
мі індывідуальнай лірыкі--эротыкай, 
каханьвем да прыроды, Голас прыроды 
і яму добра зразумелы (пар., напр, 
аго верш «Рипнула дзеверима осінь...) "). 

Паўла Усэнко--здаецца наймалод- 
шы з гасьцёў (нарадз. ў 1902 р.); і 
стаіць ён па чаде больш маладой лі- 
таргавігацыі--украінскага Маладвяка, 

Але яго кпіжка вершаў «ЁСМ», якая 
выйшла ў 1925-м г., ужо вдоледа зда- 
быць са/е дадкам заслужаную попу- 
лярнасьць, І Ўсэяковыя вершы--вод- 
гульйе сучаснасьці, азе нярэдеа ён 
сЕладае іх 
нае песьві. Гадаю, што буйвыя здоль- 
васьці Ўсэнка можа ілюстраваць вават 
такі маленькі ўрывае: 


“Нас п'ятагдцять стрільців поло- 
27. ВецькПх 
Захпцали Славуту Дніпро. 
дае у хвялях тонуло п'ятнадцять, 
Виднралось на кручу ляш сім; " 
Подосвали нае добре із «Макса», 
Де тианявея задохлий буксир, 
І від цастя--не зваю--від горя 
Промівь соняшнияй серце пронік... 
«Г сьдгодві весна, як учора, 
Яе у той 18-й рік... 
І. Кулік (нарадз. ў 1897 р.) па- 
чаў арўвавацца даволі рана (з 1914.) 


і. Ю. Кулік, 


З яго зборнікаў вершаў асаблівую ўва-. 
гу зварацілі на сябе «Моі коломийки».. 


Застаўшыся верным гартаўскім трады- 
а зарсуўлнагнечаннтые ; ў. аг яа 

9) Сосюра ўжо быў у тасыібк ў..Бела- 
руёё: у капцы 1925 г. ён (равам з ИОогац- 
сэнам: і Гад'інскім) прыяжджаў на мала- 
дчякоўскі вьезд; поэтычным дакумантам го» 
тай паездкі зьявіўся верш Сосюры, «д цяк- 
аю «Білорусь» (Чорв. ЦІл, ва 1925 г, 


І 
19” 1 


у дусе мотываў варод-. 


цыям, ён у новым часопісе «Гарт» 
выступае ўжо ў ролі верытыка (гі. 
М 2--3 за 1927 г.). У ваключэньне 
не магу пе падзяліцца ўражаньнем аб 
вершу ,Робітвяця Шура“. У ім аўтар 
так шчыра і так проста апавядае, за 
што “ён пакахаў Шуру: 


Максім Лебедзь, 


І так солодЕд, солодюо ДО Сль08. 
Це глибше тебе кохати 

[зі те шо в тебе туберкульов: 
І за те, шо торговка мати, 
І за те, цо в червоній гвардіі 

Ти меві перев'язузала, рани, 

І за те, цо в гетьмансьей варті“ 
Равом з нами тебе карано. 
І за те, лцо в кратері революціі 
Ти горіла--згоріла безбкаржно... 


Вельмі праўдзівае псыхолёгічнае иа- 


зіравьне: хвароба і пакуты кахавьві . 


надаюць каханьню яшчэ больш пеж- 
пасьці; у значнай меры каханьне бы- 
вае шкадаваньнем.. жар наса 

Трохі паасобна стаіць Міхайла (ці 
яе ён сам сябе пазывае-- Михайль) Сэ- 
“мэнко (нарадз, ў 1899-м г.). Пачаў-. 
шы сваю аітаратурную дзейнасьць, яю 
і Тычына, у 1913 г. ёнпасьля рэволю- 


дыі выступае ў Кіеве ў ролі рэдавтара ча-. 


сопіву , Мистецтво» існаваньпе якога вы- 
мераецца толькі адным нумарам. М. Сэ. 
менЕо--адзін в тых, хто заявіў, што 
ім «одкрито семафори в майбутне», Ра- 
зам з Гео Шкуруйіем, Уладз. Ярошэн- 
кам і інш. ён у тым-жа Кіеве зесна- 
ваў ана (Асоціяцію Панфутури- 
“стів), забы 

Ў сваіх паезіях Сэменге рашуча 


імкнепца парваць з ўсявёй зітаратур- й 


най традыцыяй: ёй «пелять свій Боб- 

зар», зьдзекваецца неад песьнярамі 

стаів та вор» («В другу--етахотвор- 
ч Эў 


АЎ 


МФ 
дуй, овой верш «Парпкмахер» 
нае Такімі словамі: 

«Сьогодві вдовь меніг/було так нудно, 

Нібя докупия зійшлися Олесь, Воро- 
ва ний і Чупривка". 

Ня мала ў яго і іншых орыгінальных 
па мове і па зрместу вершаў, лБ гэта 
відаць хоць-бы з назваў: 


пачы- 


іа, Га “Міхайла Быкавец, , 


«Ревфутпоема» “Тов. ба «або 
Степ. Поевофільма». 

Ёсьць, нарэшце, у яго і звычайныя 
жарты ў дусе вершаў“ расіскіх футу- 


срыстых, ") Прыводзім адзін такі вер- 


ЫІ 


шык, загаловак якога гучыць “Поне-, 


ділок -2вівторок»: 
і Понеділов 
Вівтофое 
Середа 
.. Хетвер.- 
.. П'ятніця ў 
бубота 
Недзіля, 

Андрэй Панів (нарадз. ў 1899 г.) 
належыць, уласна кажучы, ўжо ня 
толькі лірыцы, але і мастацкай прозе, 
У творах. сваіх Павів застаецца, заўсё- 
“ды сумленным плужавінам і агітуе за 
індустрыялізацыю вёскі, усе сілы ахвя- 
руе ва тое, каб хутчэй, прыйшоў той 
час для вёсві, аб якім ён лятуцее ў 
7 апавяданьні бело“, Прашчаючыся ,в 
пахі, вечер“ з. родзымі палямі, ён ка- 
жа ім: 

“І прайдуть до вас нові богі-- 

..Мовчазні, “могутві, трізни-- 

-. Переорють стежей, дороги, 

р собійши візмуть задізні.., 

- Возоваятиме жпто з залізом) 
азна 

9) Можна ўспомніць хоць-бы Боуаўчн 
су закрой, ево бледные нога». 


; 


нпці вае шецотити не буде, 

ІЁ не буде ій лосвотати 

Еолоскамия засмаглі груда... 

Ён шчыра цешыцца, бачачы, ЯЕ за- 
кавалі Дняпро, над парогамі якога хут- 
ка паплыве .трансатлатичнай проп- 
дав“ (Дніпрельстан), вы не пачуеце ад 
А. Панова сумных скаргаў рамазтыва 
па поваду таго, што на гару Эльбрус 
»Це невідомую путь знайдуть машини 
і люди--птиці стальві поклюють білі 
пезаймані груди“. Ў сваім захапленьні 
думкамі аб індустрыялізацыі вёскі ён 
даходзіць да таго, што ,синай рух 
швидеих трамваів, гомін цих нерідних 
---ріднйх вуляць" (а іменна, вуліц замеж- 
нага горада) не згаджаецца аддаць 
»за пахоші трав'яні і житів моіх спо- 
кійпяй шум“. 


бымпатычнае ўражаньне павідае 
невялікае апавядавьне А, Панова «До 
знання“, Стары дзед, які адразу пе- 
даверліва аднёсься да запяткаў сваёй 
унучкі, якая апісвала сваю хату (Ь 


нацо Йому (г. зн., настаўніку) здалася! 


паша хата?). Шо він зроду хати му- 
жыцькоі не бачив, ч Я і 07), 
потым запісаўся ў Шшко- 
лу дзя дарослых. А вечарамі пасьля 
заняткаў яму дапамагала ўнучка, якая 
разам вучыла і сваю маці. А том- 
нимя осінвімй вечарами за столом у 
Тарасовій хаті видвілобя три схилені 
голови, сяве дідове волосся перепутая- 
дося з русявим настувиням, і чорнів 
між нимя матуспя очінов... Настуня 


зуе 


нашых 


аа, 


Паўло Усенка; 


й 4 
ЕМ 


вчйла маму Й допомогада вчитися ді- 


дові, 

“Мовчала прядеа... берапіло ыа в 
Жевмілих руках і шепотіла старечі. 
та, Маде вчило старого». ў 


е 


у паасобнай сям'і. Быўшы т 


У групе гасьцёў ёсьць і вядоммя 
бэлетрыстыя-- Пётра Дёнч і Арадзь 
Любчэнно, 

Пётра Панч (нарадз. ў 1891 г.), 
які таксама атрымаў нядаўна кастры- 
чнікавую прэмію (за зборнік аповясь- 
гяй «Голубі ешелона», “па харавтару 


сваёй творчасьці--тыповы рэалісты. 


Міхайла Сэмэнка, 


Адна з чатырох аповесьпяй яго , Голу- 
бих ешелоныв»--,3 моря“ прысьвеча- 
на гэроічвай барацьбе матросаў з 


«ўе браняносца , Пацёмкіна" Гэта аповесьць 


разам з яго вялівім “апавяданьнем 


«Земая“ (в сядянскага жыцьця) па- 


друкавана ў расійсвім пераедадзе 
(Ленінградзеім выдавецтвам «Прибой»). 

Ёсьць у Панча і дробныя апавя- 
даньні, явія часам набліжаюцца да 


“ звычайнага анеедоту. Э такой катэго- 


рыі апавядавьняў можна ўспомиіць 
«Перееўйку». «Перекупва» -стварэнь- 
ве, на якое. ў вьвярынцу «дуже схо- 
жі ведикі мавпи». Яна выходзіць за 
горад, насустрэч сялянам, патрашыць 
вазы іх, а праз гадзіну серыпучым 
годасам выкрыквае на, базары: , 

-- Еурочое, курочов!. Дамочнн --- 
масла! Хай мене грім поб'е, як не 
вдасве! 

Аркадзь Любчэнко (пар. ў 1899 
г.)--аўтар зборніка апавяданьняў, 
«Бурёмна путь» (1926). Асабліва ўда- 
едда аўтару апісаньне вёскі з 
бытам. Тут і барацьба “«воммольців» 
з сынамі кулакоў (Дві юности), тут і 
сутычсі новага пакаленьня са старым 
панскі ку- 

(Із те- 
можа длані- 


чар Ян, вораг «слабоды» 
много передпокою), ня 


рыцца з тым, што яго дачка дося па-. 


ступае ў бамсамодл. Тавую-ж ўтЫычЕў 


ВовЫм. 


ч 


/ 
/ 


А. 


40. ааааеаыта ыст ше ныванышна саранча М 


З поэмы Сягоньня“. . 


Так, ня маем Левіна, ня маек, 

Не пачуем мы яго цяпер, 

Але хай і брат, і вораг знае, 

Што завод стаў сябрам РЕШ. 

Х утва верасень, Ідзём дадому 

Усе запэцканы... ідзём сям'ёй. , 

Разьдягліся вуліцы знаёма, 

Рэчка Біла, і масты на ёй, 

Чісьця клён даўно ужоЎня роніць, 

Бо яно на полі ўсё ляжыць. 

Па царквах нам на спатканьні 
І. звоняць, 

Ды адіх навеяла чужым. 

Павячэраў. Мой таварыш Чалы 

У вакно:--на сход хутчэй хадзем! 

А калісь у «сома» з ім гулялі 

Стукаліся галовамі ў, вадзе. 

Вышаў а пад вепер пераліўны 

У зорнасьць зрэбную, яю векалі даўно, 

Бажа Чалы да мяне наіўна: 

А ў мяне ўжо ленінец-сынок! 

Ён ужо Й ва бога, й на кароны, 

(а пад намі месяц, яе клінок). 

І да школы з гальштукам чырвовым 

З сябрамі ён бегае даўно.“ 

Мы ідзем. А пад гарою маві,-- 

Вось завод. Смалісты дым і газ, 

Тут калісьці варта, й гайдамакі 

Здосна разганялі пас, 

Ўсё прайшло. Дзенікін і Пятлюра- 

Для ўсяго свой час, свая пара. 


/ 


“ 


Уладзімер Сасюра. 


А цяпер на плошчы фізкультуры 

У футбод гуляе дзятвара, 

Мы ідзём. А рэйкі ў неба---звонам, 
І гд клубу стужкамі агні. 

Цёмны дым над трубамі в разгону 


ба 


Уладзімер Сасюра. 


Расплываецда і танё ў вышыні. 

Хутка верасень. бяброчкі, гляньце, 

Ну каго-ж, каго-ж тут не п'яніць? 

Вунь ляжаць квяцістыя гірлянды 

Іх сплялі з пахучае сасны. 

Ліхтары, нібы з янтару сьлёвы 

Разьліваюць золата ў цень. 

І ерычаць у вокнах паравозы, 

Што камуна блізка, ўжо ідзе. 

А ваюод--паякаты і калёны 

Вечар, вечар, Вольны мой такі! 

Усё жыцьцё на сэкцыі й раёны 

Падзялілі мы працаўнікі! ц. 

Ведаю: ні злыдняў, ні адчаю 

Ўжо ня будзе ў той далёкі час 

І душа у кожнага зазьзяе-- 

Як дзіцяці вочы заблішчаць, 

-- Ты чаго? Я ўзяў яго ца руві, 

Яе да серца кветку прыкалоў 

І яно даклады пільна Слухала: й 

-- Я на сход вось в мамаю прышоў. 

Я. сьмяюся і галоўку гладжу, 

А дзіцё і руві распляло 

З руе маіх спусьцілася паважва 

І за юбкў матчыну ўзялося. 

Ліхтары вібны янтару сьлёзы 

Разьліваюць золата у цень. 

І крычаць у вокнах паравозы, 

Што камуна блізка, ўжо ідзе, 
Пераклаў з украінскага 
С іФалін. 


паміж бацьвам, які любіў піць чай у да і ў сваіх “белетрыстычпых творах. «двигунами» і «рогулятарамя» зьяў- 


пана і лавіць «божественні слова», і 
сынам-камуністым змаляваў Дюбчэнко 
ў апавяд. «Чужі». 

з Асабліва цікавыя ў зазначаным збор» 
піку апавяданьні «дама» і «Тихий 
Хутір». Трагічны канец першага з іх. 
Яўрэй дгма, ранены ў жывот, каб не 
аддздда жывым у руеі ворагаў, про- 
сіць свайго прыяйеля, каб той яго за- 
біў. Пасьля хістаньня той «рішуче 
стиабнув курок... І вогненна нотка при- 
шала його до землі». 

Галоўным прыёмам ў творчасьці 

Хюбчэнкі, зьяўляецпа сацыяльная анты- 
тэза; на ёй ёв і булуе іх фабулу, 

“У руках б. Лілінэнкі і Астапа Віш- 
ні тай грозная зброя, якой, па словах 
Гогоая, баяцца нават тыя, якія ва- 
огул ужо нічога іншага, ве баяцца--едкі 


сьмех сатыры, які паліць усе хваробы 


грэволюцыйвай сучасвасьці. 

С. Піліпэяка, старшыня «Пзуга», 
вядомы увраінсві байкар. У яго «Бай- 
вівайці», галоўным чынам, дастаецца 
буржуазіі («Пяво», «(Свпнота»). У 


байды «Чулова скрапка» Пізіпэнеа вы- 


ступае ў абарону федэратыўнага: заду, 
Сатырывам. Піліпенка часта застаец- 


х г. 


Цікавымі ў еніжцы «Скадка жлІтЯ», 
“выяўляюцца дробныя шкіцы ў некаль- 
Еі радкоў; кожвы з іх мог-бы зрабіцца, 
ерывіцай паасобнага апавяданьня. . 

Піліпэнку належыць яшчэ вельмі 
"варысны ддя справы антырэлігійнай 
барацьбы пераклад в есперандеага 
«Евангелля часу» А 

Вельмі папулярфы на Ўкраіне Астап 
Вішня (нарадз. ў 1889 г.). 'Сьмяецца, 
ён з розных зьяў сучаснасьці--з неда- 
рэчнасьцяй у біблейскай казцы аб «со-, 
творении» сьвету, бічуе «головотяп-' 
ство“ вясковага начальства, якое дало 
загад, каб сяляне аб усіх сваіх спра- 
вах падавалі-б заявы ў пісьмовай 


“форме, валяпіўшы марку, але асаблі- 


вую ўвагу звараціў на вёску з яе 
пемраю, з застарэлдымі, прымітыўнымі 
формамі гаспадаркі і тэхвіві. Мастац- 


Сві прыём у Вішні, праўда, трохі ад- 


настайны; ён ідзе, гэтак сказаць, шля- 
хам ад адваротнага, выхваляючы роз- 
ныя хібы---радзіць лячыць хваробы ў 
вясковага «наркамздрава», бабы Па- 
“дажкі, якая ўмее добра выганяць 

перёполох і глаз», хваліць «село- 
техніву» 


(аю машынамі, у якіх. 
фа 


пяюцца Вусті, Ванькі, Шліпы, Кінара- . 


ты, сЕладае дая царквы парадак но- 
вай літургіі і гэт, далей, але падобны 
прыём добра трапляе ў мішэнь, даю- 
чы пдудоўныя вынікі, 

Асабліва падкупае Астап Вішня 
чытача сакавітай, народнай мовай, 

М. Быковець--загадчые мастацкага, 
аддзелу «Радянсьбого села», Летась ён 
пабываў на Беларусі, вынікам чаго 
зьявіўся парыс «По Червовій Відо- 
русі», надрукованы ў часопісе «Пяаўг». 


“Беларусы з цікавасьцю прачытаюць у, 


“еПолымя» пераклад гэтых нататак аб 
іх краіне і аб іхніх пісьменьніках, 
М. Лебідь--чаея «Плуга», загадвае 
будынкам ара ім. ФБаасітнага, 
“Гасьцёў, звычайна, добра ведалі 1 
раней на Беларусі, ведалі зітаратур- 
выя колы, ведала студэнцтва, часьці- 


на івтэлігенцыі; гэты-жа прыезд на- 


блізіць іх да больш шырокіх колаў 
працоўна - сядяпскага грамадзтва Бе- 
ларусі. Шлях з Ўкраіны на Беларусь 
і назад--стары і добра вядомы, бела- 


русмя-ж і украівекія песьняры сёдо- . 


ла яго ашчо шырэй працерабіаі, о. 


а: Хх 
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Як хазяін, М гість, я не знаю. 


Яе пршіхав я влерше, до тебе, 
На дворі хиўряй був листопад, 
І чому вже тав вімно-і небо 
Завада плале,---скоріше-б назад!, 
Шоб пабачить степий, яе те море, 
Нетерпляче чакав мине СВўг 
Эх, упертись-бы окам у горп! 
Ча побачу колись я весвў?.. 
/ нарэшце дачакаўся! М 
Як і ў пас, струмень шугнуў на волю, 
Загрымеў, як вадаспад з гары... 
Толькі тут сасна замест таполі, 
Вацька-ж ў нас адвін--Дняпро стары. 


1 


1 ] 

Мы адыходзім ужо трэці тыдзень. 
У лалках засталося па трыццаць шты- 
коў, а паляві з кожным длём робяцца 
ўсё больш І больш нахабнымі, Кажуць-- 
ім вагадалі. праз тыдвець забраць Адэсу. 

Мы адыходзім з баямі, а ўчора на- 
ват бамі тройчы пераходзілі ў атаку. 


343 й 4 


А 
Пятро Панч. 


а “Нашто? Супроць нас-жа, Ме у 
“дзьве тысячы штыкоў. 

Але брыгада ведае, што рц, 

бягодня мы не наступалі і таму. 
давялося два разы. зьнімацца і адыхо- 
ць усьцяж па ЧЫГ нцы. 

СКазалі, што нёша адступленьне бу- 


Се прыкрываць бронепоеад, але ўжо. 


Б дзень, яе ён ў Тылу адбіваецца 
ад нейкае (чыдаві а тут заміж яго-- 


л 
г 


зЗ 1 : і азЯ і Ма 


“Толькі ў песьні болей суму, скаргі, 
Плывьню-ж пеена, як і ў нас, цячэ, 
Тольеі тут валошві-вочы замёст 


варых, 
Сэрца-ж тое ў іх- вагнём льячэ. 
Як казлыча сэрца трўнак Вовы, 


СУ якім сваё зьмяшаў з чужым! 


Стаў мне родным волдат--бор сасновы, 
Каля хат бярозеі-старажы. 

І калі чырвонцы сыплюць дрэвы, 

Каб аддаць за сокі доўг. зямлі, 
Мае ня страшвы ўжо зімы напевы, 
Не жадаю, каб хучэй прайшыі... 


ІАААДААДААДа, 


асад Панч. 


батарэя. Сягодня па абедзе яна акапа- 
дася каля станцыі, Камавдзір паска- 
ваў на другую будку сачыць за страль- 
бой, сьледам за ім пацягнулі і дрот 
тэлефон. 

У часе ўстаноўкі батарэі з штабу 
“брыгады прыляцеў ардзінарац--ёя не- 
шта пераБазаў палітруку і панічна па- 
даўся назад. Баля перадкоў ён пры- 
-стоіў троху і зноў паскакаў, 

І ўжо праз дзьве” хвіліны. ау а 
чуй: 

-- Наша адсуўпленьне ёдрэваў Пя". 
лора, і Йдзе ён на злучэньне в паля- 
камі, 

УА яшчэ ўба хвіліву “пачалі ўжо 
дзейкаць, што Пятаюра захапіў нашы 
абозы і мы засталіся без вабоеў, а 
брыгады згубілі сувязь... 

Старэйшы тэдефовісты Йнулянс ве- 
даў, што скора падыйдзе Будзёны, і 
больш ня верыў ні кому, а цяпер ля- 
жаў вадя тэлефону і цадзіў серозь 
зубы: . 


-- «Мелі, Емеля, твоя недзеля». 


Чымся арацельстваваць, лепш прабег- 


ся-б па івіі, бо недзе прары 
рыўся. . 

Малады: тэдефоніст кінуў: 

2 Сам-жа ідзіі--і перайшоў у раў- 
чок да купкі нумароў. 

Янулане падазровна зірпуў на іх і 
хацеў ужо бегчы сам, але заенчыў сыг- 
над тэлефону: ён схапіў трубку: 

--- Батарэя слухае!.. Брыгада!., й. 
пад Ганваўкай?.. 

-- Тав, пачкамбат, палякі пад Ган 
наўвай перайшаі ў ваступденьне... ва- 
шы адыходзяць... Страляйце!., 

Памкамбат замятусіўся каля гармат. 

--“Ну што, тэлефон? Чэрці, давай- 


зда- 


це мне хутчэй камбата!., Гадзіна ўжо, 


яе папраўляеце... гэта здачынства!., 


“сьмерць Янулянса.. 


к 


Але тэлефон маўчаў; тады Янулянс 


вінавата зірнуў на камандзіра, схапіў 
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А сьогодві братів я вітаю 

У не ріднім.. чи в ріднім краю? 

Яе хазяін чи гість, я не знаю. 

Чи не зрадив я матір сваю? 

Ні, не зраднік я, рідзій мій брате] 

Не в варожім, я в ріднім краю. 

Білорусом адже-ж можна стати, 

І не зрадивши матір сваю, 

Хай не глохне оцей шалях старай 

З Украінй сюди в Білорусь! 

Хай живуть «Бобварі» Й «дударыэ, 

Хай хшве одей славняй «хаўрус»! 
П. Росіч. 


у 


(В. Длятлаву). 


у ругі дрот і сам сігануў па ім--паўв 
лясва, да будкі, 

Батарэя была наладжана, аде ва- 
манды ад камбата не паступала, 

Зьлева, за чыгункай, чуваць быда 
частая страляніна, быццам клекатала 
сотая буслоў. 

Мёртвая піша сухога лета дыхала 
панікаю. “ 

Тэлефон бесьперастаньня сачыў, ЯЕ 
муха ў павуціньні, з штабу істэрыч- 
на ерычалі:--естраляйце!.. страляй- 


'це-к!.. Палякі наступаюць па ўсяму 


фронту. 

А батарэя, прытоіўшыся за цьвінта- 
рам, вусаючы сабе пальцы, у роспачы 
маўчала. 

Тады адвія з “нумароў палоз па асі- 
ну, з якой відаць былі подступы. 

“У гэты момант ў паветры загурка- 
тала і нездааёк ад батарэі, шалёна 
порскаючы, Мусвуў першы падяцеі 
стрэл. 

Нумар хіснуўся за ствол і ерыенуў 
з асіны, бы звар'яцелы: 


--. Палякі!” Калёваю.. во... во... 
к станцыі!.. 
Таксама, яе ввар'яцеды, ЕрыЕнуў 


за ім памкамбат: 
--. Ватарэя, агонь! 
-- Тах, гах, гах, гах!!! 
Застагвазі, вавылі. А вабустрэчу 
другі, трэці стрэл сьпераду, збоку... 
“Быццам з-пад разрыву гранат вы- 
скачыў Янузявс. Ён быў у аднэй бя- 


-аізьне, вочы выскаквалі з арбіт, Спра- 
“віўся толькі крыкнуць: 


-- Паляві ў гэтым лясву!--і за- 


выў: »ай-яй-ай... рука, рука!., бтра- 
лялі мяне“! . 
амкамбат крыЕнуў яшчэ: 
-- Аговы.. Давай штаб!., На пе-. 
радкі!., 


Штаб не адказваў. / Вад станцыяй 
ірваліся шрапяэаі. . 


5 ананасы ацаачаасеаасы ына нана з 


У пеніды прысвакелі запражі, пад- 
хопілі гарматы, перавулілі тэлефонную 
павозку з апаратамі і борэда рушылі 
ў вавулак. За імі пабегла і перавуле- 
ная павозва... 


Явулянс в дротам у руках дагнаў 
павозку і ўцапіўся ў лейцы: тады ма- 
лады тэдефоністы, што бег каля павоз- 
ві, пабег за гарматамі, Набег памеам- 
бат в рэвольвэрам у руц?... 

Праз пяць хвілін Янулянс, седзячы 
на сваёй павозцы, даганяў ужо бата- 
рэю, А зваду траскаліся, лускалі, зьві- 
велі гранаты, 

жо 6 
г; 

Балі камбат дагнаў батарэю, яна толь” 
кі галавою ўвьехале на мост, і ў 
гэты момант два знарады, яю шарсьнві, 
раптам дзёўбнулі ў самы мост. 

Страшэнны еры! Мінўла. Упала. 

Падавіна каня зачапілася на парэн- 
джах, а другая ўвалілася ў ваду; 
нечая рука павісла на галіве, адзін 
яздавы пад равадраным канём няпры- 
томна заплюскаў серывяненымі паве- 
камі. Гармата вібы пала на адно ка- 
лева і так адубела. 

Бамандзір, як Шалёны, ерыенуў: 
-.--. Стой! Назад! з 

У паніцы прылядеў коньнікі зьбян- 
тожава заерычаў: 


--- “Вавалерыя! 


Але ў гэты момант зноў сьвіснуў 
бтрэд: коньнік падсвочыў разам з ка- 
вём і пасунуўся з грэблі. А вусны 
яго ўсё яшчэ крывіліся ад слоў «Ба- 
валерыя». 

Янулянсава Шаўлюжва тож раптам 
ваеруціла павозвюу на адным месцы, 
потым пад ёй трэснула аглабля і ява 
павалілася на край грэблі. З жывата 
яе папаўзьлі, яю гадзюкі, кішкі... 

“Паветра было поўна сьвісту ад сарэ- 
даў... На стаўву пад знарадамі білі 
(фантаны... 

Янулянс схапіў з павозві два апа- 
раты, недвеў іх на шыю, а на здаровую 
руку--маток дроту і кінуўся за ка- 
мандзірам, гле раптам спыніўся: пад 
вярбой сядзеў старшыня батарэі і па- 
двіцячаму енчыў: ; 

-- Таварыш, галубочак; прыстрэль, 
нў дай рэвальвера... 

З яго падранай гімнасьцёркі 
паўзаў раструшчаны жывот, 

Явуляне быў у аднэй бяхізьне. Рап- 
там зноў, як гром, і нешта балюча 
джыганула ў нагу Янулянсу. 


з “ 


ВЫ- 


Перад самым сьвітаньнем на вуліцы 
падняўся твадт, Потым у павой да 


вамбата ўдіснухася чалавек дзесяць 
сялян, яны трымалі Янулянса ў адвей 
бялізьне і ерычалі: 

-- Дзеуль гэта будзе?.. хто вас 
наўчыў гэтаму, камунія, ці Троцеі?... 

-- будзіць яго... расстраляць пад- 
люгу! 

Ледзьве Фохна было дазнацца, што 
явы вінавацяць Янулянса ў ерадзежы 
штаноў... Януляне, у аднэй бялізьне, 
зьдзіўлена паўтараў:-- «нэп, нэп!» 

Тады вамбат злосна крыкнуў: 

--- Пусьцьце яго, я й сам здолею 
пакараць! 

Нібы хто ўдарыў дзядзькоў, яны 
замахалі падюамі і закрычалі: 

-- Ага, ага, бі "трывогу, 
сходЕў! 

Навокал былі банды, 
будуць палякі: камандзір загадаў ары- 
штаваць ЙЯнулянса' д давіраваць у 
штаб. 

Сьледам за Янулявеам к штабу 
брыгады трушком пабеглі і эезальта- 
ваныя сяляне. Іх было ўжо столькі, 
што не маглі ўтоўпіць сенцы папоў- 
сеага будынеу, а ў пакоі іх ня пу- 
скалі, 

Сяляне адчувалі, што зараз сюды 
прыдуць палякі і будуць спаганяць, а 


звані... 


таму яны ўзрушана і  зьбянтэжана 
ерычалі: / 
--- Наваявалі?.. Мы новы мір па- 


строім... Галадранцы!.. 

Словы сквярліся, яю смала на агні: 

-- Забіць яго, праклятага!.. 

Крычалі ня тольсі ў сенцах, а ўжо 
й на дварэ: забі-і... 

У хату дез чырвонаармеец, сьледам 
за ім прадзёрся і селянін з кіем. Ён 
хацеў адразу Б стукнуць кійком аб 
падлогу і ерыкяўць проста ў твар ка- 
мандзіру што-вебудзь абразьлівае, аде- 
Бібк павіс у паветры. 


Перад сталом стаяў Янулянс. Ёроў 
чырвонымі шматкамі запяклася на 
рукаве іна калошы. Янулянс ад хва- 
ляваньня ня мог гаварыць без ўлась- 
цівага латышам аецэнту: 


2- Нэп нэп... і гэтае «воп» было 
ўпартае і праканалае:---нэп, я тры га- 
ды ваяваў свабод і нэп брал сабе ві- 
шыво... 

Вакол стала сядзелі васнкомы і ка- 
мавдзіры і ніхто ня “кінуў яму-- «брэ- 
шаш», але на тварах у іх ужо адбіў- 
ся прысуд. У гэты момант адчыніліся 
дзьверы і ў хату, з пачатым яшчэ ў 
сенцах сказам, ступіў дзяе . мясцовай 
даревы. Ён, зраорат бародкай, вера” 
шчаў:. 

а Даў мяне тож нейкая банда ўзя- 


АААДААААА 


а заўтра тут. 


ла карахвашкў, запдаціде мае 
тысячы! 

Камбат, які стаяў бліжэй 
злосна схапіў яго ва ваўнер 
сіх штурхнуў у дзьверы, . Дзяе бяз 
піводнаге, слова ляпнуў на грудзі сялян. 
У расчыненыя дзякам дзьверы з сідай 
вясяавога граду ўварваўся Елёкат ву- 
лямётаў: гэта палякі зноў пайшлі ў 


да яго, 


наступленьне, У сядяв яшчэ з бодь- 


шай злосьцю засьвяціліся вочы і на- 
выразнае: «а-а-ай...», як выцьцё ветру 
паннсдося па” двор. 

Тады ўбтаў ваянюом, і прыгнечаны 
голас ледзьве прабіўся з грудзей: 

-- Ціха! Таварыш Януўлянс, Чырво- 
ная армія рабочых і сялян розьніцца 
ад іншых тым, што піколі і нікога яе 


рабуе. Калі-ж трапляліся якія-небудзь . 


ганебныя“ўчынкі, дые толькі дзяеўю- 
чы падступетву нашых ворагаў, а та- 
му рабоча-сялянская ўдада прымуша- 
на бязьлітасна вараць усіх тых, хто 
сваімі ўчынвамі ці вольнымі, ді ля- 
вольнымі дапамагае ім, Экстраны рэв- 
трыб верыць, што вы да астатняй хві- 
ліны былі рэвалюцыянерам. 

Нудна і пужліва, яю муха на жы- 
віцы, заныў сыгнад тэлефон Яну- 
ляне здрыгануўся і зірнуў СЗ пбмны 
Буточае. Можа ўспомніў пра дзіцё, Ва- 
енБом прысьпешыў словы: 

-- Але... прымаючы пад ўвагу, што 
рэвадюцыя складаецца з барацьбы і 
ахвяр, суд цастанавіў: ў 

-- Расбтраляці! 

-- Вамэвдант, забярыце! 

Янулянс вібы скамянеў. 

Сяляне, яв са. бода» шумліва “ру- 
шылі на двор, 

Падыйшоў да данае Бамендант 
і павяраўў яго да дзьвярэй. 

Пайшмі. ' 

Ліраходзячы паўз Дзеда з кійком, 
Янулянс на момант затрымаўся і з 
глыбіні грудзей яго вырвадася: 

---. Эх, людзі, людзі! 

І потым цьвёрда: выйшаў з хаты. 


дыва: 


і з усіх. 


Дзядок разявіў скрыўлены рот (6 


вусны самі вашамкалі: 

-- Ды хіба-ж я, сынок, ды хіба-ж 
Я... бач--слабода, кажаш, а Я... эх, 
злыдні нашы,--і пайшоў сьдедам. -Ва 
ім, ва глухую сьцяну. 

У пакоі раптам стала, ціка. 

А за сядом лютаваў вБулямёт і тэ- 
лефон енчыў і еачыў на розвыя гала- 


сы, быццам муха на жывіцы, быддай 


дзіцё сярод. а ы, ў 


пераклаў з украінскае 
цМА “Зярёці 


х з 


Я даўно згубіў іх--ваўзятых, ад- 
важных, маладых... Пайшлі ўноч, а 
ді дайшлі да равіцы--ня ведаю, Ця- 
пер я часта ўспамінаю іх, успамінаю 
павятдвы горад і перада мною, як жы- 
вы, вырастае Зяма. І калі надвор'е 
Дрэннае, я часта бачу, яю у далёкім 
павятовым горадзе з кіем у руках ба- 
дзяецца па сьметвіках старая Рухеле 
і тоненькім галаском, аднастойна вы- 
водзіць: 

-- Ты-ж мая 3-я-чачка... Ты-жмая 
лю-у-бачка... Так яна засьпявада на 
другі дзель пасьля арышту ямы, і з 


таго часу ніхто ўжо ня чуў ад яе ві-, 


чога іншага. 


Зяму я ведаў змаленства. Мы разам 
вучыліся ва бляхароў і сябравалі. Хоць 
п'яны майстар часта гладзіў яго якім- 

небудзь матузком, Зяма ніколі не пра- 
тэставаў і ня плакаў,--тольві візень- 
ка, нізевёка нахіляў сваю брудную 
галаву. Ведаў я ягд і пазьней, дарос- 
лым, каді Зяма стаў музыкам і калі 
старая Рухеле ўсім суседзям вушы 
пратрубіла сваім таленавітым сынах. 

У нас, ў гуртку, любілі яго, (ЯЕ 
добрага таварыша, Паважалі, як най- 
лепшага сярод нас знаўцу марксавае 
навві, і толькі аднаго яму не маглі 
дараваць--ва ўсіх склалася думка, 
што бн вельмі трусьлівы. ( 

Аб гэтым таю адерыта не казалі, 
аде сур'ёзных спраў яму не даручалі. 

Г раптам на апошнім, перад арыш- 
там, пасяджэньні дяма запратэставаў: 
ёй упарта дамагаўся, каб справа з лі- 
таратураю была даручана яму. 

Тады нехта з таварышоў пажарта- 

. ваў: Зямка, галубок, як-жа ты пой- 
двеш? Ты-ж сабак баішся... 

Памятаю, Зяма адразу пачырванеў, 
усхапіўся, быццам да бойкі, а потым 
павярнуўся, ўпёрся сваімі вачыма ў 

зямлю і ціха сказаў: 

. -- Нічога., Вічога.. ; 

. Гэта зрабіла пэўнае ўражаньне, Ён 
заўсёды быў вытрыманы, спакойяы і 
віхто не чакаў такога зьявішча, 

А праз некалькі дзён яго армшта- 
вайі і мы, як тыя вераб'і з-пад стрэх, 
пырхвулі ўва ўсе бакі. 

Мы былі тагды вельмі маладыя і 
ведьмі вечакаса ўсё гэта сталася. Бо 
- Евму магла прыйсьці думка, што ціхі, 

худараявы музыка Зяма, трапіўшы з 
агіткамі ў рукі гарадавога, мол выха- 
піць ў гэтага гарадавога наган і стра- 
сайць у яго? 

.. Вураіва ішоў прыпозьнены Вастрыч- 
сію, смадакіпам размахваў І расвідаў 
агнёвыя праменьні, 

Тады Якраз, выпадкова, сустрэ- 

ая мыэ Зямам, 
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“ маволі падняў рукі ўгару. 


З Я М А. 


Арнадзь Любчэнна. 

Я ве пазнаў, Разхлістаная, сутулая 
постаць, абросшы твар, а ў вачох за- 
мест калішняе спакойнае ўдумчывась- 
ці--неспавойныя агні адвагі. 

-- Бу, што?--зьнячэўку запытаў я. 
Ён замаргаў вачымі, і таксама як Ба- 
лісь, ціха адказаў: 

--. Нічога, 

Некалькі хвілін мы стаялі, быццам 
укопаныя. Быццам ня было ні турмы, 
ні сбыдві, быццам гэта было ў далё- 
вім павятовым горадзе некалькі гадоў 
таму назад і тодькі некаторы з тава- 
рышоў пажартаваў з хударлявага трусь- 
лівага музыкі, 

-- дямка!- ня вытрымаў я, нарэшце, 

-- Ты... жўлік...--пяшчотна-усхва- 
дёна падаўся ён да мяне, 

У Зямы чуць прыкметна задрыжэла 
ніжняя губа, і, нязграбна мацаючы гу- 
зік свае шынелі, ён перавёў свой по- 
“гляд у даль, Пасьля раптоўна ўздрыг- 
нўўшыся, павяраўўся да мяне і ра- 
шуча сказаў: 

-- Слухай! Давай будзем 
разам, 

СЯ паціснўў яму руе. 

Дылам пайшлі дві... Ці дві, ці но- 
чы--усё зьмяшалася, нічога не разь- 
бярэш. ў 

Мы, п'яныя гд радасьці, ад паў- 
станцкага чаду, закруцілася ў чырво- 
ым віхры, нас захапілі хвалі бураі- 
вае паводкі--там трашчалі карчы ў 
берагох, размывала, разбурала берагі, 
трашчалі грэблі, грэбельеі,--в дарогі, 
пад ногі... 

-- бымфонію, ух, якую сымфовію 
пісаць,--ўсьміхаўся захоплена Зяма. 
І аднаго разу кінўлі нас ланцужком 
уздоўж чыгункі, 

Ішла бойка, ; 

Зяма быў воддаль і вя бачыў, што 
лёгюа ранены ў нагу, я папаёў- 
ся з таварышам да бліжэйшае будкі. 

Чуць пасьпелі прамыць мне рану, 
як густа 'загрувада над дахам і праз 
разьбітае ваконца відаць было, што 
нашы адыходзяць. 

--. Хузчэй!-- хапаючы вівтоўеў, еры- 
Бнуў я на таварыша і старую стара- 
жыху, якія нейкімі знучкамі аберуч- 
валі мне лагу. 

У гэты час раптам бразнулі дзьве- 
ры і на парозе зьявіўся бледны Зяма. 

-- Ты?--ерыечуў ён не сваім го- 
ласам, наводзячы на мяне вінтоўу, 
Мінь аружжа!--скамандаваў ён. 

Я ня ведаў што, рабіць.. Бухнуў 
стрэа. Пасыпалася тыпкоўка, і я Мі- 


заўсёды 


-- Ты!--вызьвярыўся ён, перасту- 
паючы праз самледую старажыху, аде 
зірнуўшы на маю вагу, вінавата за- 

. маргаў стуманедымі вачыма. 

--“Зямеа, ты шо? . 


іў ў а М « ай. 


- 


арыс чайных аа аркада ага 


- 


-- Прабачай.. Я думаў, што ты 
схаваўся,--і балюча правёў рукою па 
сваім мокрым твары. 

-- Як-жа ты ног? Ты-ж мяне ве- 
даеш? 

-- А чорт яго ведае,--ніякава сев- 
Заў ён, хаваючы вочы, і ў паўголаса 
дадаў:--цяпер і бацьку не паверыш... 

Вогневаю завірухаю ляцелі дні і 
ночы, дві і ночы--спатыкаліся, пада- 
лі, ізноў ляцелі... 

Быда ноч, якое нельга забыць... 

Мы ляжалі з Зямвам у рове поруч, 
рукі вашы механічна сьціскалі гара- 
чыя ад стрэлаў вінтоўкі, і тагды ён 
папрасіў Мяне, 

-- Балі што... дыЕ матцы нё ва- 


шы... няхай чакае... 


Зяма быццам ведаў, бо яю тольві 
мы зьняліся, ваб адступаць, вінтоўка 
выпала з яго рук і ён паваліўся. 

-- Вямка, што з табою? 

-- У жывот... прастагнаў ён. 

Я кінуўся да яго, сілвом ускінуў 
яго на першую стрэчную тачанеў, аде 
на павароце коні бразнулі капытамі-- 
і тачанка перакінулася. 

Мы стыенуліся з левым крылом во- 
рага. 

Рота, адстрэльваючыся, адыходзіла 
дадей, Трэ“ было сьпяшацца, каб не 
папасьці ў' пастку. 

ўгэты час Зяма зьвярнуўся да мяне: 

-- Забі мяне... каб ня мучыцца... 

Я сдыпіўся на хвіліну, нагнўўся., 

Перада мною затрэслася пакалечанае 
жахам аблічча і пачулася дзікае хры- 
певьне; 

Я адхінуўся. 

-- Забі мяне... Ня хочу жывых... 
Я--жыд.. Явы жыдоў не бяруць жывы- 
мі... ; 

Балі я адбег некалькі кроваў, з-ва- 
ду зноў пачуўся стоги, 

Я азірнуўся--сьледам за маою па- 
сабачаму поўз Зяма. 

Забі мяне... Забі... : 

Нашы былі далёка, Вораг вялікаю: 
сілаю насядаў з правага крыда ітым, 
хто нязьмейна змагаўся некалькі сутае 
было ўжо не да раненых, 

Мы ўдваіх засталіся пад крыжава- 
ным агнём... ; 

Думкі свдЕнулі, рассыпадіся--не 
зьбярэш, 

«Што рабіці»? Бас 

А ён абхапіў маг вадеві, і ў серца 
гостра ўпіваўся ўжо несьвядомы, дзікі, 
хры: ў і 

-- Забі мяне... Забі мяне... .. 

“аа ж рашуча сьціснуў вурок. 

-- Так : 

І вогненная пітва прышыла яго да 
зямлі. с, 

1924 г. Харкаў. 


Пераклаў В, Сташэўскі. 


Паўло Тычына. 


Хтось гладзіў нівы... 
П. Тычына. 


“Хтось гладзіў нівы, ўсё гладзіў івы, 


Злаваўся нехта пахмуры, сівы; 


“Дажджу і грому, прасілі нівы, 


Баб больш вя сохлі ўжо нашы грывы. 
Хтось гладзіў вівы, пяшчотна гладзіў... 
На вебе хмараў плывуць перліны, 

Як вусны--рожы мадой дзяўчыны! 
Прыждаць на могуць дамаў даліпы. 


““Деяь зьпів... і сумна цяеўць хвіліны, 


“Бо хмары там вунь, плывуць далёка... 


Валошкам, сумна, а сонцу воля! 

Ой, хтосьці плача там сярод пола. 
Чаму нас люта карае доля? 

А з ніў сьмяедца сьвяча таполя. 


“ Тлядзяць так сумна валошкаў вочы..: 


З абар “мовы пераклаў 
П. Росіч. 


да стрэчы. 


(На прыезд украінскіх пісьменьнікаў). 
Вецер падзьмуў з Украіны, 
Зес ўскалыхнуў і алёс, 
Многа прынёс ён навінаў-- 


“Радасьць сустрэчы прынёс. 


Шчырае наша вітаньне 
Вам і сябры і браты! 

вас яшчэ тольеі сьвітавьнем 
Баіслуў прамень залаты. 

вас ашчэ працы Мана, 

нас яшчэ толькі сяўба, -- 


“Ўсё-ж спадзяёмся багатых 


“ў 


-Ліёваў мы сёора прыдбаць. 


Шмат ў нас супольных дарогаў, 
Шмат і супольных уцех: 
Знаем--за новым парогам 
Новае жыцьцё ўзрасьце. 


А. Гурае. 
10-28 г. З 


Т. Шэўчэнка. 
ІІ, і 


Разрытая магіла. 


22 Сьвеце ціхі, краю мілы, 
Мая Украіна, 

За што цябе зруйнавана»: 
За што марна гінеш? 

Ці ты звычай старадаўны 
Цевёрда не спаўняла, 

Ці і дзетак-малалетак 
Ты не навучала? 

-- 4 рабіла, і спаўняла, 
Дзень і ноч ня спала, 
Малых дзетак даглядала, 
Праўдзе навучала, 
Вырасталі мае кветкі, 
Добранькія дзеці, 

-- Панавала я; калісьці 
На шырокім сьвеце. 
Панавала, Ой, Багдане, 
Неразумны сыну, 
Паглядзі цяпер на маці, 
На сваю Украіну, 

Што, калышучы, сьпявала 
Пра сваю няволю, 

Што сьпявала і чакала 
Новай сьветлай долі, 

Ой, Багдане, мой Багдане! 
Каб раней я знала, 

-г У калысцы-б задушыла 
Ці ўначы прыспала. 

Стэп вялізны. запрадалі 
У цяжкую няволю, 

А сыноў маіх паслалі 
Рабіць--без патолі, 
Дняпро, брат мой, ВЫСВіХаЕ, 
Мяне пакідае, 


А чужынец скарб шукае, 


Зямлю разрывае. 

Хай-жа рыюць, разрываюць, 
Не свайго жадаюць, 

А тымчасам нашы дзеці 
Няхай: падрастаюць. 

Ці-ж памогуць чужаніцам 
Гаспадараваці 

і апошнюю кашулю 

З плеч старых зьнімаці? 
Ці памогуць гэтак люта 
Матку катавацыі? 

Ва ўсе бакі Ваўка, 
Разрылі магілу. 

Там чаго-ж яны. шукалі? 
Што зямля пакрыла? 

Мо" яны знайсьці жадаюць, 
Што бацькі схавалі? 

Ой каб гэткага здарэньня 
Мы цяпер прыждалі! Ы 
Адшукаўшы тыя скарбы, 


“Што бацькі дасталі, 


-- Ня журыліся-бы дзеткі, 
Маткі-б не стагналі! 
Бена з увраівонае" мовы 


“А. Цьваткоў. 
- (1848; 9-Х-- Берыі); 


Андрэй Панів. 


Рэкруцкая. 
“А. Панів. 


ЯЕ у полі заплакалі гоні, . 
Птушкі ў'вырай тады адляталі-- 
Нас паклікалі ў войска чырвонае 
(Броў юнацкая сэрца нам паліць), 
Павілаем сьлязьлівае поде, 

Каласоў аксамітную, зелень-- 
А цяпер мы на варце у волі, 
Шлях Чырвоны нам доля пасьцеле, 
Маладая вясёлая доля 
(А ў грулвях нібы. зоры гараць)-- 
Спачывайце, задумныя сёды, 
Добры дзевь табе, горад, паш брат! 
Наша сіла рушыць, ак хваля, 
Многа, пас--цажка лік адшукаць! 
Нашы шэрагі сеованы з сталі, 
і дая ўсіх---Рэвалюцыя маці. 

сэрцы песьні гучней навальніц, 
і ў руках--Рэвалюцыі сьцяг. 0. 
На ўвесь сьвет мы запалім агі, 
Што ня сьмела дагэтуль трымцяць. - 

З украінскае пераклаў 


Ал. Дудар. 


с А; 
ж ыа 


Выў. стары маёнтак, а цялер Комуне, 
Жучка ў за палямі--коні сьцераже, 
І ўгары антэны нацягнулі струны, 

1 уні трактар незнаёма ржэ. 


Доб ры ай Комуна, добры дзень ва- 
а. МА 


Мой паклон вам нізкі, белыя сады. 
. І ў адкав ласкала ціха шэпчуць 
клёны, 


І прысад зітаюць з шчасьцем иада- 


. Фартей Фамін. 


Н 


